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Öngyilkos szerelmespár. — Csödbe julott szövetkezet. 
A kártya. 

Az iskolában arra ta- 
nitják a gyermeket, hogy 
becsületes, igaz szivü, 
munkás ember váljék be- 
lőle. 
Az élet azonban arrata- 

nitja, hogy elpusztul az 
az ember, a ki ilyen czé- 
lokat tüzött maga elé. Az 
iskola szivébe vési a ta- 
nitványnak a biblia sza- 
vait, hogy nemcsak ke- 
nyérért él az ember, az 
élet belekényszeriti a 
legborzasztóbb kenyér- 
harczba. 
Mi az oka annak, hogy 

ilyen ellentét van a ta- 
nitás szava és az élet va- 
lódi képe közt. 
Az, hogy sem a társa- 

sadalom, sem az állam 
nem tesz semmit arra néz- 
ve, hogy a kenyérkereső 
munkában halálra fáradt 
ember megtalálja a maga 
szellemi táplálékát, a me- 
lyen felüdülve uj erőt 
nyerjen a további küzde- 
lemre. 

Mindenki tudja, hogy 
az embernem gép, a mely- 
nek csak olaj kell, hogy 
a kerekek könnyen mo- 
zogjanak; az intéző kö- 
rök azonban még sem 
akarnak tudni erről a 
tényről. 
,A nép azonban tudja 
erzi, a teste parancsolja 
neki, hogy szórakozzék 
ha nem akarja magát 
agyonfárasztani csekély 
testi szükségleteinek meg- 
nevezésében, A test ép 
ugy követeli a pihenést, 
a szórakozást, mint a hogy 
megköveteli a munkát. 
EÉEnnek a szükségnek az 
erzete kergeti aztán az 
embert arra, hogy a szó- 

rakozást ugy szerezze 
meg, a hogy tudja. Per- 
sze a szórakozás, a mit 
ilyen formán talál, nem 
hogy emelné a munka- 
kedvét, nemhogy erősi- 
tené a munkakedvét, ha- 
nem ezeket ép gyökeré- 
ben támadja meg. 
A nép jó és nemes mu- 

latság hiján óriási mér- 
tékben iszik és kártyázik. 
Az állam pedig azt hiszi, 
hogy eleget tett őrködési 
kötelességének, ha adóval 
drágitja meg ezeket az 
élvezeteket, a mi által ne- 
hezebben hozzáférhetők- 
nek gondolja őket, holott 
még itt is csak a saját 
hasznát tartja szem előtt. 
De hogy milyen hibás ez 
az okoskodás, kitünik ab- 
ból, hogy a rendőri tilal- 
mak és mesterséges drá- 
gitások ellenére napról 
napra nő azoknak a szá- 
ma, a kik a szeszes ita- 
lokba fojtják fáradságu- 
kat, és hazárdjátékokkal 
töltik a pihenésre szánt 
időt. 
Azért aktuális ez a do- 

log, mert napról-napra 
arról értesitenek bennün- 
ket, hogy a kolozsvái kül- 
városi korcsmák valóságos fész- 
kei annak a fosztogatásnak, a 
minek ferbli néven pol- 
gárjoga van nemcsak az 
alsóbb rétegekben, hanem 
a magasabb körökben is 
a honnan a végzet a ve- 
szedelmes példát eltanulja. 
Nem akarunk most még 

ujjal mutatni az egyes 
korcsmákra, a hol ezek a 
lélek és erkölcs rontó dol- 
gok történnek, a rendőr- 
ség ugyis ismeri őket, de 
biztosan tudjuk, hogy 
szombat este mikor a mun- 
kások bérüket megkap- 
ják, valósággal özönle- 

nek ezekre a helyekre a 
hol keserves keresetük 
jó részét elprédálhatják. 
Az igazi segitség ezen 

az égbekiáltó állapoton 
persze az volna, ha azál- 
lam, a város és a külömbö- 
ző egyletek a népnek azok 
az állitólagos jóakarói, a 
kik a választások idején 
farizeus módjára mindent 
megigérnek, gondoskod- 
nának társas körökről, a 
hol a nép jó olvasmá- 
nyokat kap, s a hol a 
társadalmi érintkezés és 
szellemi közösség meg- 
könnyittetnek. 
De mig erre kilátásunk 

nincs, addig lokalizálni 
kell legalább a bajokat. 
A kolozsvári rendőrség 
szaporitsa razziáit, s vo- 
nassa be ezeknek a le- 
bujoknak az engedélyeit 
nehogy kellő erély hiján 
még ő maga segitsen elő 
olyanüzelmeket,azmelyek 
amu-gyis nyomoruságban 
levőszegény nép megron- 
tására alkalmasak. 

Csődbe jutott iparszövetkezet. 
—– Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, junius 7. 

A kolozsvári általános ipar- 
szövetkezet csődbejutásáról szóló 

vasárnapi czikkünk a kolozsvári 
iparosok körében pro és kontra 
nagy vitákat idézett elő. Kezd- 

ték azzal, hogy a czik czime a 
csődbe jutott iparosokról és a 

szét robbantott szövetkezetről 
nem jelöli meg a tényállást, 

mivel nem a kisiparosok, hanem 

az általános iparszövetkezet 
csődbe jutásáról van szó, a mi 

az előzőtől teljesen külömbö- 
zik. 

Részletes informácziót kap- 

tunk továbbá az iparosok fize- 
tési kötelezettségéről, mely 5174 

korona és 88 fillért tesz ki, mi- 
után a csődöt ezen összeg ere- 

jéig foganatositották az általá- 
nos iparszövetkezet tartozásai 
ellenében. A kétszáz negyvenöt 
kisiparos személyenként ötven 
forint értékü részvény aláirás 
révén tehát huszonnégy ezer két- 
száz ötven korona összeget kép- 
visel a vállalatban, melylyel 
szemben áll 5174 korona és 88 
fillér tartozás, továbbá a per- 
költségek, ugy hogy az egyez- 
kedések alkalmával remélni 
lehet, hogy egy-egy kis-iparos 
átlag harmincz korona összeggel 
megszabadulhat a reá eső ter- 
hek alól. 

Ime elértük vasárnapi czik- 
künkkel, hogy a szükséges kor- 
rekcziókat közölték velünk, to- 

vábbá napirendre hoztuk az 
általános iparszövetkezet ügyét, 
melynek további életképes mü- 
ködése a kolozsvári kisiparosok 
érdekei szempontjából felette 
sürgős és kivánatos. 

Arról is értesitettek, hogy a 
vállalat, melyet a széthuzás és 
a vezetőség arisztokratikus el- 

vei juttattak csődbe, nem sokáig 
fog ebben az állapotában ma- 
radni, mivel gondoskodás tör- 
ténik arra nézve, hogy a csőd 
feloldása után ismét megkezdje 
müködését és megfeleljen annak 
a feladatnak, melynek érdeké- 
ben tulajdonképen létesült. 
Ez pedig az osztrák és kül- 

főldi áruk kiszoritása, továbbá a 
kolozsvári kisipari termékeknek 
megfelelő módon való forgalom- 
ba bozása és értékesitése volna. 
A vállalat igy is indult meg 
1900 január 22-étől február 6-ig, 
vagyis tizenkét napig, mialatt 
még Zattler Sándor jó nevü 
kolozsvári iparos állott a szö- 
vetkezet élén. E rövid idő el- 
telte után Zattler Sándor visz- 
szalépett s a szövetkezet foko- 
zatosan a csőd szélére jutott. 

Maga az a körülmény, hogy 
a szövetkezet csődbe jutott, azt 

Réti Sándornál 
Deák Ferencz-utcza 4 sz. 

1 Honi készitésü férfi öltöny 8 írt. 
Réti Sándornál 
Deák Ferencz-utcza 4 sz. 

1 Honi készitésü felöltő 10 frt. 
Telefon 471 —— 

Réti Sándornál 
Deák Ferencz-utcza 4 sz. 

1 Honi készitésü nadrág 2 írt. 

Réti Sándornál 
Deák Ferencz-utcza 4 sz. 

1 Honi készitésü fiu öltöny 2 írt 50 kr. 
Telefon 471 

Réti Sándornál 
Deák Ferencz-utcza 4 sz. 

1 méter honi kelme 2 frt 50 kr. 

Réti Sándornál 
Deák Ferencz-utcza 4 sz. 

1 öltöny mérték szerint elkészitve 16 frt. 
Telefon 14( 



2 1901. junius 8. 

bizonyitja, hogy a vezetés nem 
volt megfelelő, különben nem 
következett volna be a mostani 
eredmény, mely ha még nem 

is kétségbe ejtő, de semmi eset- 
re sem alkalmas arra, hogy lel- 
kesedjenek iránta a kisiparo- 

sok. 
Mindenesetre a legaktualisabb 

teendő most az, hogy a kisipa- 
rosok a csődtömeggondnokkal 

rendezzék ügyeiket, miután ér- 
tesültünk róla, hogy nemcsak a 
fizetési többletet megfogják ré- 
szükre tériteni, hanem törekedni 

fog az igazgatóság arra, hogy 

méltányosan kiegyezzék a hi- 
telezőkkel. 

Ime, dióhéjban előadva az ál- 
talános iparszövetkezet ügye, 
melyről közelebbi számainkban 

részletesebben is fogunk foglal- 
kozni, miután sokkal inkább 
szivünkön viseljük a kolozsvári 
kis iparosok ügyeit, hogy sem 
közömbösek tudnánk lenni tö- 
rekvéseik iránt. 

Erdélyi régiségek. 

A czigány vajdák serlegei. 

Kolozsvár, junius 6. 

Ertékes mükincsekben min- 

denkor gazdag volt Erdély föld- 
je. Az elmult századokban ki- 
fejlett ipari élet uralkodott Er- 
délyben s igy nem lehet cso- 
dálni, ha ennek a fejlett ipari 
életnek még ma is megvannak 
nyomai azokban a régiségekben, 
melyeket az egyes családok meg- 
őriztek. Szádeceky Laios, a ko- 
lozsvári egyetem történelmi ta- 

nára szintén fedezett fel nem- 
régibben régi ezüst serlegeket, 
melyek sátoros czigányoktól 
származtak a zálogházakba. 
Ezekre az érdekes régiségekre 
nézve a következő magyarázó 
sorokat irja Szádeczki profe- 

szor. 
Egy érdélyi hitelbank zálog- 

osztályában kiváltatlan s ela- 
dásra szánt régi serlegekre fi- 
gyelmeztettek, megtekintettem 
azokat. E serlegek többnyire 
sátoros czigányok tulajdonai, 
akik tudvalevőleg előszeretettel 
vásárolják és szedik össze s 
nemzedékről-nemzedékre félté- 
kenyen őrzik a régi ezüst boha- 
rakat. Ez az ő legkedveltebb 
értéktárgyuk s mint hajdan 
őseinknél az „arany és ezüst 
marha" pótolta a mai takarék- 
pénztári betéteket, értékpapiro- 
kat: a sátoros czigány érték- 
tárgya mai napság is az ezüst 
pohár. Ha megszorul, beteszi a 
zálogházba; ha pénzre tesz 
szert, kiváltja; de eladni csak 
legvégső esetben akarja. 

Nemrég vásárolt az Erdélyi 
Muzeum két serleget egy foga- 
rasi zálogháztól; de sajnos a 
legszebbekhez hozzájutni alig 
lehetséges. Külön kollekcziót 
alkotnak a czéhpohorak, jelvé- 
nyekkel, föliratokkal; továbbá 
szász egyházak egykori serlegei, 
s egy sajátságos kollekcziót 
czigány-vajdák neveivel, bevé- 
sett arczképekkel, a sátor előtt 

ülő czigány alakokkal. Amelyek 
nem beszélnek az egykori tu- 
lajdonosokról, annál ékesebben 
beszélnek az erdélyi fejedelem- 
kori ötvös müvészetről, annak 
bámulatos fejlettségéről, ékitő 
magyaros stiljéről. 

Ez a véletlen lelet azt a gon- 
dolatot ébresztette bennem, hogy 
a kutató és gyüjtő keresse fel 
a czigány sátrakat s próbálja 
meg hozzájutni a hasonló tár- 
gyakhoz, bár azt hiszem, nem 
lessz könnyü dolog; a tegyük 
tanulmány tárgyává a zálog- 
házakat, (ha mindenütt annyi 
előzékenységgel találkoznánk , 
mint én az illető bank igazga- 
tósága részéről) s rajzoljuk le, 
fotografáljuk, irjuk össze a tör- 
téneti és mübecsü ötvösmüveket, 
ha már meg nem szerezhetjük. 
Rendszeres és hosszabb idei 
munkával igen érdekes és köz- 
hasznu tanulmány lenne a gyü- 
mölcse e fáradozásoknak. 

Öngyilkos szerelmes pár. 

Együtt a bonczteremben. 

— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, junius 7. 

A tegnapelőtti szerelmi 
tragédia áldozatai csak rö- 
vid időre váltak el egy- 
mástól, a sors ismét ösz- 
sze hozta őket, még pe- 
dig a törvényszék orvos- 
tani intézet boncztermé- 
ben, a hol most ismétegy- 
más mellett feküsznek, 
mig csak elnem helyezik 
holttestüket a temetőbe, a 
hova olyan korán elki- 
vánkoztak. A városban 
rendkivüli izgalmat kel- 
tett a fiatal szerelmes pár 
öngyilkosságának hire, s 
még tegnap is megdöb- 
benéssel tárgyalták min- 
denütt a meginditó tragé- 
dia részleteit. A rendőr- 
ség szorgos nyomozásai 
eredményében ujabban 
olyan adatok derültek fel, 
melyek a véres szerelmi 
dráma előzményeit és az 
áldozatok jellemét tisz- 
tább világitásba helyezik. 
A lefolyt szerelmi tragé- 
diáról egyébként a követ- 
kezőketjelenti tudósitónk. 

A kórházban. 

Alighogy a rendőrség ráakadt 
az ifJu szerelmes pár holttestére, 

nemsokára megjelentek a men- 

tők, kik az eszméletlen állapotban 

levő Rucska Elizt beszállitották 
a sebészeti klinikára. Itt dr. He- 

vesi Imre tanársegéd és az ins- 

pekcziós kórház orvos megvizs- 

gálták a Rucska Eliz sérülését 
és intézkedtek ágyba való he- 

lyeztetéséről, miután operaczi- 

óra gandolni sem lehetett. A 

szerencsétlen leány egész éjjel 
vivódott a halállal és tegnapi 

reggel hat órakor, a nélkül, hogy 

eszméletét egy perezre is vissza 
nyerte volna, meghalt. A vizs- 

gálat kétségtelenül megállapi- 
totta külömben, hogy a leányt 

Harkányi lőtte meg. 
Harkányi Miklóst a Czetz Pé- 

ter-féle temetkezési egylet hulla- 
szállitó kocsiján még vasárnap 

este a törvényszék orvostani in- 
tézetbe szállitották, a hova teg- 
nap reggel átvitték az elhalt 
leányt is, hogy az orvosok a 
bonczolást végrehajthassák. 

Az öngyilkos versei, 

A Harkányi Miklós leveleiből 
egy beteges, érzékeny természetü, 
exaltalt lélek hü képmását lehet 
megállapitani. Ismerősei is állit- 
ják, hogy nagy olvasottsága, de 
zavart lelkiállapotok közöttt elő 
ember volt, ki a kereskedői fog- 
lalkozást csak ideiglenesnek te- 
kintette s nem egyszer nyilat- 
kozott ugy, hogy az irodalom 
az egyedüli, a mi lelkesiteni birja. 
A sok féle olvasmány aztán még 
jobban megzavarta az amugy is 
ingerlékeny természetü embert s 
igy lehet megmagyarázni, hogy 
hónapokon keresztül foglalkozott 
az öngyilkosság gondolatával, 
mig végre szörnyü elhatározását 
keresztül is vitte. A rendőrség- 
nél levő levelei és iratai között 
találtunk négy olyan verset, me- 
lyek a szerencsétlen fiatal em- 
ber beteges lelki állapotát élén- 
ken tükröztetik vissza. 
A versek nagy része azt lát- 

szik azonban megerősiteni, hogy 
Harkányi nem annyira szerzette, 
mint inkább leirta ezeket a kü- 
lömböző költőktől származó ver- 
seket, melyekbe két-három sort 
betoldott. A verseket egyébként 
mintha már olvastuk volna va- 
lahol. Ime az első, melyet már- 
czius hó 17-én irt, mikor öngyil- 
kosságot akart elkövetni. 

Gondolatok az éjszakában. 

Olyan nyugtalan az éjszakám, 

Gyötör sok rémes álom; 

A hajnal pirkadását én 

Már alig-alig várom. 

Számtalan bus gondolat 

Egymást hajszolja üzi, 

Redőit a bánat és a bu 

A homlokomra tüzi. 

Nincs nappalom, nincs éjszakám. 

Szivemnek nincs nyugalma, 

S a kinos, fájó szenvedés, 

Szivemet tépi, marja ! 

A következő vers márczius 
hó 18-áról van keltezve, mikor 
már ugy látszik leküzdte ma- 
gában sötét terveit és megvi- 
gasztalódott sorsában. Ez a vers 
igy szól. 

És ekkor reád gondolok, 

Te édes gyöngyvirágom, 

S elmulik minden bánatom, 

Feledve minden álom. 

Rózsás, mosolygó arczodat, 

Ha magam előtt látom; 

A legboldogabb én vagyok 

E széles nagyvilágon, 

A mult hónapban aztán is- 
mét elővették régi tépelődései. 
Küldözgetett a helyi lapokhoz 
verseket, melyek ugy látszik 
nem jelentek meg. Tordáról 
pedig mind sürübben kapta egy 
állitólag ottan lakó dusgazdag 
nagynénjétől azokat a leveleket, 
melyekben figyelmeztetik, hogy 
az esetben, ha más nőt talál 
elvenni, vége a rokoni össze- 
köttetésnek és tekintse magát 
kitagadottnak. Ezekben a na- 

pokban, majd e hó elején irta 
le alábbi két verset, melyek 
már végső elkeseredettségét 
mutatják, Az első vers kézira- 
tán ott állott jegyzet gyanánt 
ez a pár szó: 

Kedves Eliz ! Nem tudok maga 
nélkül élni, az Isten áldja meg. 

Féltés. 

Örvénylő bánat ostromolja elmém, 

Mint szük medrét a zavaros patak; 

A mult csapásait még elviselném, 

De ujra feltőr a vad áradat. 

A második vers nem eredeti, 
de nagyon jellemző, mivel szé- 
leskörü olvasottságát mutatja. 
A Duaute hatalmas költeményé- 
ből, a „Pokol"-ból van kiirva ez 
a pár sor, mely végsorában az 
immár közhellyé vált: Lasciate 
ogni speranza (hagyjatok fel 
minden reménynyel) lesujtó 
felkiáltással végződik. Ime : 

„Én rajtam át a jaj-vásárba léphetsz; 

Én rajtam át az örök gyötrelembe; 

Én rajtam át a kin sujtotta néphez. 

Nagy alkotóm igazságból teremte; 

Boltom Isten hatalma emelé fel, 

Fő-bölcsessége és örök szerelme. 

Teremtett lény előttem nem birt léttel, 

Csak öröklétüü — s én is az vagyok. 

Ki itt belépsz: hagyj fől minden remény- 

nyel. 

Készülődés a halálra. 

A rendőri nyomozás cddigi 
eredményében Schiller Ede fő- 
kapitánysági fogalmazó megál- 
lapitotta, hogy a szerelmes pár 

reggel kilencz órakor a temp- 
lomba ment, a hol buzgó imád- 
kozás között egy félórát töltöt- 
tek. Innen kijöve kocsira ültek 
és egyenesen a Hója erdőbe 

hajtattak. Hogy mikor történt 

az öngyilkosság, pontosan meg- 
állapitani nem lehet. A hatósá- 
gi orvos, dr. Tompa János véle- 
ménye szerint a Harkányi Mik- 

lós holtteste már a kihülés stá- 
diumában állott, mikor a rend- 
őrség a Hójában megjelent, 
tehát valószinü, hogy délután 

két és három óra között szán- 

ták el magukat a halálra. 
A nyomozás megállapitotta 

azt is, hogy az öngyilkosság 
előtt Rucska Eliz imádkozott 

s csak azután követte el a vég- 
zetes lépést. A gyilkosság szin- 

helyén ott találták a leány ol- 
dala mellett kissé bevérezve a 

„Jézus az én kivánságom és re- 
ménységem" czimű imakönyvet. 

mely a 176-ik lapon, az alábbi 

imánál volt felnyitva. 
„Fojtsd el bennem, Uram, 

azon rendetlen szeretetet, mely 
miatt számtalanszor nem lát- 
tam semmiségemet, gyarlóságo- 
mat s veszedelmemet, s mivel 
te ut, igazság és élet vagy, 
légy lelkemnek élete, elmémnek 
igazsága, minden hajlandósá- 
gomnak utja; légy kivánságaim- 
nak egyetlen czélja. Töltsd meg 
szivemet irántad való ájtatos- 
sággal, szent hitedhez tisztelet- 
tel, a jó erkölcsökhöz szeretet- 
tel, a bünhöz megutálással, ba- 
rátaimhoz szivességgel, nyomo- 
ruságaimban béketüréssel.* 
A szerelmes pár ugy látszik 

töredelmesen megtért az Isten- 
hez, mielőtt a végzetes tettre 

rászánta volna magát. Most
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ismét együtt vannak a törvény- 
széki orvostani intézet boncz- 

termében s remélhetőleg telje- 

sülni fog utolsó vágyuk, hogy 

a temetőben egymás mellett 

nyugodjanak. A Harkányi Mik- 
lós családja gyászjelentést adott 
ki, melyben tudatják, hogy a 
temetés holnap délután 4 óra- 

kor lesz a Karolin kórház ha- 

lottas kápolnájából. 

A „Kolozsvári Ujság." 
Erdély egyetlen egy krajczáros 

napilapja a mai naptól kezdve 

5000 példányban jelenik meg. 

Kapható az összes Kkolozsvári 

elárusitóknál. 

MER E M. 

— Az első hónap. A teg- 
napi nappal egy. havi 
fennállását érte meg la- 
punk. Ez az egy hónap 
csekély idő ugyan, deta- 
nulságos és becses volt 
ránk nézve, mert láttuk, 
hogy a közönség a ko- 
moly és önérzetes munkát 
megbecsüli és lapunk tö- 
rekvéseivel egyetért. A 
lelkiismeretes, igazságos 
és jóravaló törekvéseknek 
szegődtünk szószólóivá 
s ezek atörekvések fogják 
irányitani munkásságun- 
kat a jövőben is, mely elé 
teljes bizalommal tekin- 
tünk. A közönség feltünő 
jóindulata, melyetlapunk- 
kal szemben tanusitott, 
munkánk elismerése gya- 
nánt jelentkezik napról 
napra előttünk, melyel 
szemben mindenkor azon 
leszünk, hogy ennek az 
elismerésnek fokozottabb 
erővel megfeleljünk. 

Pártatlanság nélkül ipar- 
kodunk szolgálni ezután 
is a közérdeket abban a 
tudatban, hogy csakis ak- 
kor és csakis ugy lehet 
jogosultságunk e fontos 
szerep betöltésére, ha meg- 
felelő erkölcsi tartalom, 
komolyság és önérzet hat- 
ja át müködésünket. 

A kezdet első nehézsé- 
gein immár tul vagyunk 
s illő, hogy köszönetet 
mondjunk e ránk nézve 
jelentős napon a közön- 
ségnek, mely jóindulatu 
támogatásával szerény 
vállalkozásunkat sikerre 
vezette. 

— Erzsébet szobor. Erzsébet 
királyné mellszobrát 1901. ju- 
nius hó 16-án d. e. 11 órakor 
fogják a fellegváron levő Er- 
zsébet sétauton leleplezni. Az 
ünnep sorrendje ez : 

1. Szózat. 

2. Dr. Haller Károly elnök be- 
széde. 

3. Szvacsina Géza polgármes- 
ter beszéde. 

4. Alkalmi vers. Irta : Felszegi 
Dezső. Szavalja Ditrói Nándor. 

5. Hymnusz. 
— A kolozsvári Fregoli. Sokat 

beszélnek mostanában, ugy a 
kolozsvári, mint a fővárosi saj- 
tóban Bartha Miklósról, aki tö- 
meges önjelöléseivel ma holnap 
országos nevezeteségre tesz szert. 
Több izben jeleztük, hogy előt- 

tünk a Bartha Miklós politikai 
szereplése teljesen elvesztette hi- 
telét. Hogy nem egyedül állunk 
ezzel a véleményel, annak iga- 

zolására idéztük egyik fővárosi 
napilap politikai hirét, mely a 
közetkezőket tartalmazza ; 
A gyulai választókerületben 

rosszul áll a Bartha Miklós ügye. 
A függetlenségi Kossuth-párt 
eléje cserditett s bemutatta őt 
igaz szinében. Bizonyitványt 
adott róla, hogy Bartha Miklós 
kataszteri hivatalnok csak a vá- 
lasztások évadján áll be függet- 
lenséginek, mert testestül-lel- 
kestül ultramontán az év első 
felében, szélsőagrárius juniustól 
szeptemberig és bizonytalan 
párti szeptembertől deczemberig. 
Egy szóval Fregoli, a nagy át- 
öltözködő büvész. De egész 
éven át vallja a megvetésnek 
fönséges programmját. Egész 
éven át megveti azokat, a kik 
róla igazat irtak. De most már 
kivételt tesz. Vészi József kép- 
viselőt megtiszteli kivételnek s 
zeng feléje zengő dalt. Ne hogy 
azt irja róla és az Ugron-párt- 
ról, hogy edzett ultramontánok. 
ÖŐ áldott szerénység. Hasonla- 
tos a lyukas mogyoróban talált 
valamihez. Ez a valami össze- 
gubanczolódik, ha föltöretvén a 
mogyoró, a „titok" napfényre ke- 
rül. Mérthogy összegubanczoló- 
dott Bartha Miklós a Vészi Jó- 
zsef igaz mondására ? 
— Kártyázás nagyban és ki- 

csínyben. Szivességet, egyben 
pedig kötelességet vélűnk telje- 
siteni, midőn a rendőrség figyel- 
mét felhivjuk egyik főtéri és 
egyik Deák Ferencz utczai ká- 
véházra, hol a kártyázások 

nagyban és kicsinyben egyaránt 
szakadatlanul folynak egy idő 
óta. Biztos tudomásunk van 

róla, hogy százakról és ezrekről 
van szó minden egyes kártyázás 

alkalmával s habár a makao és 
ferbli elég nyiltan folyik, a rend- 

őrség még mindig nem jutott 
abba a helyzetbe, hogy köteles- 
ségéhez hiven, kissé közelebbről 

érdeklődjék az ottan folyó kár- 
tyázások iránt. Tekintet nélkül 
arra, hogy tetszik-e ez a dolog 

valakinek vagy sem, mi nyiltan 
felszólalalunk és felhivjuk a 

rendőrséget, hogy intézkedjék a 

hazárd kártya játékok azonnal 

való betiltásáról, miután a tör- 
vény ezt nemcsak világosan, 

hanem szigoruan is előirja. Az 
esetben, ha a rendőrség nem 

teljesitené kötelességét, kényte- 
lenek volnánk mi vállalkozni 

erre a szerepre és 

rendeletének érvényben való 
tartása érdekében névleg is 

megemliteni azokat a helyeket, 

a törvény 

hol a hazárd kártyajátékok 
folynak. Egyelőre udvariasak, 
illetve gyöngédek akarunk len- 
ni, nehogy azzal vádolhasson 
bármelyik kávéház is, hogy 

üzleti renoméjukat akarjuk meg- 

rontani. 
— Iljegyzés. Berger Ede li- 

betbányai kereskedő, e hó 4-én 
jegyezte el Schwarz Blankát, 
Schwarz Jakab beszterczebányai 
tanitó leányát. 
— Megvadult bivaly. Tegnap- 

előtt délután a Széchenyi téren 
megvadult egy bivaly, s az arra 
tárók nagyrémületére az utczán 
keresztül-kasul szaladgálni kez- 
dett mindenkit agyontiprással 
fenyegetve. Nagy megiramodésa 
közben a Sánczalja-utczába sza- 
ladt be a hol mindenki ijjedten 
menekült előle. Azonban Szabó 
Károlyné nem vette észre a meg- 
vadult állatot s igy az elő elé 
kerülve majdnem életével la- 
kolt a vigyázatlanságaért. A bi- 
valy elő kerülve ugyanis az a 
falhoz szólitotta s a mellét majd- 
nem össze törte, ugy, hogy erőt- 
lenül rogyott össze, s a segitsé- 
gére siető mentőknek köszön- 
hette élete megmentését. 
— pPata-utczai csendélet. A ve- 

rekedésről hires Pata-utczában 
tegnap ismét egy érdekes eset 
adta elő magát. Ugyanis az özv. 
Lészainé házában lakó Ardeleán 
Ilonának udvarlója egressel ked- 
veskedett. A lány megkinálta 
ebből háziasszonya fiát Lészai 
Lászlót. Nem jól esett ez özv. 
Lészainénak, s a leánynyal ve- 
szekedni kezdett, ki a veszeke- 
déseket elkerülendő szobájába 
zárkozott. Azonban az özvegy 
nemhagyott fel a lármával és 
kövekkel kezdte az ablakokat 
beverni, majd pedig katona fia, 
Lészai László az ablakon szö- 
kött be, hogy a lányt anyjának 
kezei közé adhassa. Neszét vette 
a dolognak a katonai parancs- 
nokság, s a kirendeltség megis 
jelent, csakhogy már ekkora el- 
párolgott a vitéz, s igy mene- 
kült meg a leány is a további 
inzultusoktól. 
— Végeladás. Felhivjuk olva- 

sóink figyelmét a mai számunk 
hirdetési oldalán közölt Scháfer 
András kereskedő végeladási hir- 
detésére. 

Szimház és Müvészet. 

Szinházi műsor: 
Vasárnap : Csókon szerzett 

vőlegény. 

* A kis alamuszi. Bokor silány 
férezelménye másodszor került 
elő tegnap az arénában, s re- 

méljük — utoljára a nyári sze- 

zonban. Verkliszerü muzsikáját 
már a jóizlésü kintornások is 

kimustrálták programmjukról. A 
szinészek fáradtan kinlódták vé- 

gig a darab szellemességeit, a 

közönség nemkülömben. Leg- 
főbb ideje volna már, hogy az 

efemer irodalom e hernyószerü 

példányait a jóizlés végleg el- 
pusztitaná, hogy nyomuk se ma- 

radjon. 

Táviratok. 

Verekedő szinészek. 

Arad, junius 7. Az aradi 
szinházban tegnap előtt 

reggel a szinházi próbán 
két szinész hevesen össze- 
szólalkozott. A szóváltás- 
ból tettleges inzultus tá- 
madt, melyet a szinház 
előtti téren tovább foly- 
tattak. A két szinész olyan 
hevesen támadt egymásra 
és annyira ütlegelték egy- 
mást, hogy a tagoknak 
kellett az inzultus félbe- 
szakitására közbe lépni. 
Az eset nagy szenzácziót 
keltett a városban és a 
lapok elitélőleg nyilatkoz- 
nak róla. 

Regény a halálos ágyon. 

Arad, junius 7 Ludvig Deme- 
ter aradi mészárossegéd haldok- 

lott. Élettársa hónapok óta oda- 
adással ápolta. A beteg azzal 
akarta meghálálni a szeretetet, 
hogy a nőt feleségévé teszi. A 

halál miudinkább közelitet hozzá, 
gyorsan megakarták tartani az 

esküvőt. De vasárnap délután 

lévén, az anyakönyvvezetőség 
zárva volt, el kellett halasztani 
az esküvőt másnapra. Ludvig 
azonban még az éjjel meghalt. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szombat, jun. 8-án. 

Keresd a szived. 
Eredeti szinmü 5 képben. 

Irta : Jókai Mór. 

SZEMEÉLYEK: 

Baranghue – — — Laczkó A. 
Richard Tompa. 
Alicte - - — – Hahnel A. 
Edith - - - — H. Novák I. 
Palvicz Hugó - - — Molnár. 
Révy) Dezséri. 
Mausmann - — — Szakács. 
Pál – – — — Szentgyörgyi. 
Gábor — Kassai. 

Kezdete fél 8, vége 10 órakor. 

Felelős szerkesztő : Sebő József. 

Kiadja: a „Gutenberg" nyomda. 

AAAAAAAAAAAA 

Apró hirdetés. 
Van szerencsém a nagy- 

érdemü közönséggel tu- 
datni, hogy az egész nyár 
folyamán raktáromon ta- 

valyi vágásu hántott, bükk, 
usztatott és tölgy tüzifa kap- 
ható. Megrendelhető 315. 
sz. telefonon. 
Becses megrendelésü- 

ket várja 
2-10 Fisch Géza. 
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mosókelmét volt alkalmam megvásárolni, a melye- 
ket az alább jegyzett 

Csodálatos olcsó árak 
mellett árusitok el a mig a készlet tart: 

Egy tömeg 

1 mtr karton 15 kr. 
1 mtr karton ezelőtt 40 kr. most 25 kr. 
1 mtr atlasz satén gyönyörü mintákban 3l kr. 
3 drb egy készlet 3 frt 80 kr., tiszta gyayju 7 Ért. 
1 mtr kitünő minőségü Chifon 19 kr. s kr 35 krig. 
1 mtr csipke függöny 18 krtól ö6 krig. 
1 vég legjobb minőségü vászon 5 frt., 

Nagy raktár: 
Női napernyők 95 kr. Selyemből 1 frt. 70 krt 

ériási választék: 
Női blouzokból 95 kr. 120 kr., saten 1"80., selyem 6350 tól. 

Férfi máslik ujdonság 20 krtól. Férfimagánkötők ujdonság 25 krtól. 
RENEGNI ZS. 

divatáruháza Wesselényi Miklós-utcza 3. sz. 

6 frt., T frt 30 krig. 

4-16 

A horogyasztó, közönség árdekében! a 
Van szerencsém tudomására 

hozni at. ez. borfogyasztó közön- 
ségnek, hogy 25-30 ezer Uter 
erdélyi hegyaljai alsó-gálai 
karczos vizhez való jó, tiszta - 
borral rendelkezem, melyet a 
. cz. közönségnek háztól elhordva t 

literenként 36 krban, helyiségem- 
fogyasztva, pedig literenként 40 
krban tisztán kezelve, pontosan H 
kiszolgálok. i 

5 literen felüli vételnél házhoz a 
is szállitom. Megrendelhető telefo- a 

N non is. — Telefon-szám 458. 

E 
[ 

Teljes tisztelettel 

Manás József, 
Zöldfa fogadós. 

6-25 Radák-u. 1. (Ezelőtt Hidfő-u.) 

2 Amorikai nagy áruház 
DICK VILMOS és TÁRSA fiókja 

Wesselényi Miklós-utcza 5. szám. 

Nagy maradék árusitás. 

A következő áruk kerülnek a mai na- 

pon eladásra : 

Kreton, saten, voile zephir, köper- 
pidue, kanavász szőttes, vásznak 
és mindennemü ruhaszövetek a 

lehető 

legolcsóbb árak mellett 

Nagy blouse Occasio!? 
4-10 

I mm szm kmm mn s sm sm mam nerm o em mm sm m m e 

3 sz. emelet. 

2-2 

Épitész és épittetők figyelmébe! 
A kezelésünk alatt álló „Kolozsvári téglagyár r. t." 

Rákóczi uti gőztégla telepén felhalmozódott fali géptégla 
készletünket kiárusitani óhajtván, annak árát 

v ezrenként 12-13 forintban 
állapitottuk meg. 

Mig a két millió darab készletből tart, ki-ki igyekezzék e 
rendkivüli kedvező áron szükségletét kielégiteni. 

Tégla utalványok válthatók: irodánkban Jókai-utcza 

A kolozsvári Szt.Györgyhegyi 
téglagyár részvénytársaság igazgatósága. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

SZILÁGYI SÁNDOR ÉS TÁRSA 
vizvezeték, csatornázás és czement ipar vállalat, 

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utoza 18. sz. Az „Angol Királynő szállodával szemben. 
Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint a Wesse- 

lényi Miklós utcza 18 sz. alatt egy a mai kor igényeinek minden tekintetben megfelelő 
vizvezeték, csatornázás és czement iparvállalatot 

nyitottunk. Főtörekvésünk lévén, hogy a n. é. közönség a vizvezeték és csatornázás 
körül felmerült hiányok gyakori zavarok (folyás dugolás, stb.) kővetkeztében beálló 
zaklatásoktól, kellemetlenségektől s felesleges kiadásoktól megóvassék; egy Kolozs- várt még eddig nem létező ujitást a vizvezetéki és csatornázási berendezéseknek évi 
átalány mellett való kezelést létesitettünk, még pedig a következő árak mellett : 

1 fürdőszoba után 8 korona 
1 eloset utánnn 8 korona 
1 házi közkut utánn Á korona 
1 konyha kagyló után 4 korona 

Ezen összegek lefizetése ellenében kötelezzük magunkat a berendezésben fel- merülendő mindendennemü javitást a leggyorsabban más dij lefizetése nélkül 
eszközölni s a berendezést mindig használható állapotban tartani Egyszersmind elvállalunk a vizveveték és csatornázás körébe tartozó minden munkálatot legujabb, leggyorsabb s minden követelménynek megfelelő kivitelben és a legolcsóbb árban. 

Költségtervezeteket dijmentesen készitünk. 
Végül legyen szabad az etéren szerzett sok évi tapasztalatunk s már ismert szak- 

tudásunkra hivatkozva, a n. é. közönség szives pártfogásáért esedezünk kiváló tisztelettel 5--6 Szilágyi Sámdor és Társa. 
vVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVVvVVVVVVVVV 

ner Közfigyelembe ajánlva! 

Főüzletem tőkésitése czéljából Kolozs- 
várt, Mátyás király-tér 16. sz. (Unió-utcza sarok 
a róm. kath. plébánia házában levő 

férfi divat fiók-üzletemet berendezéssel együtt 
beszerzési áron, részben azon alól is, hatósági 
engedély alapján sürgősen kiárusitom. Ott kap- 
hatók: divatos nyulszőr, gyapju, szalma- és 
vászonkalapok, sapkák, férfi ing különlegességek 
harisnyák, zseb és nyakkendők sok ezer pél- 
dányban; eső és gyapju-szövet felöltők, sport 
czikkek, séta pálczák, eső- és napernyők, pénzes 
és dohány tárczák, illatszerek, inggombok, házi 
és sárczipők. 

A ki jutányosan jó árukat venni óhajt, az 
szerencséltessen mielőbb. 

1-6 Kiváló tisztelettel 

SCMÉNFER AxpRÁS. 

Hatóságileg angedélyezett vég- 
eladás. 

Nyom. „Gutenberg" nyomda Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz.


